Reading The Greek New Testament

Week 5: Luke 3:1-4:8

Notes on the Greek New Testament
Week 5 — Luke 3:1-4:8

Day 21: Luke 3:1-6

Verse 1

"Ev £1eL 8¢ mevTeKoLdekdTo Thg NyEnoviag
TiBepiov Kaioopog, 1yeuovetovtog
ITovtiov Mhdtov Tfic ‘Tovdaiag, koi
teTpoopyotvtog thg Tahlaiog Hopmdov,
dh{tov 8¢ 1ol ddehqoD avtod
TeTP00PY0TVTOG Thig "Ttovpaiag kot
TPoywVITIO0E XWPEOS, kol Avoaviov Tfg
ABLAnviic teTpaapyodvrog,

The dating of John's appearance follows the
manner of ancient histories such as
Thucydades and, in measure, also of OT books
(Is 1:1; Jer 1:1-3 etc.).

£10g, ovg n see 2:41
meviekoldekatog, 1, ov  fifteenth
nysuovia, ag f reign, rule

| That is 27/28 AD.

NYEUovevw  see 2:2
TeTpOOOYEW be tetrarch, be ruler

"Although Jews regarded the high priesthood
as a life-office, the Roman administration
changed the holders at will. Avvog (Jn
18:13,24; Acts 4:6) held office from AD 6 to
his deposition by Gratus in AD 15... He was
succeeded by his son Eleazer (AD 16-17) and
then by his son-in-law Koiogog (AD 18-37;
Mt 26:3,57; Jn 11:49; 18:13f.,24,28; Acts
4:6...). Thereafter four more of his sons held
the high priesthood... Clearly Annas
continued to possess considerable power
behind the scenes (Jn. 18:13-27), a fact which
explains why Luke names him here and also
calls him the high priest in Acts 4:6: the retired
priest kept his title... Luke thus recognises that
there was in fact one high priest in office, but
shows his consciousness of the powerful
position of the retired high priest." Marshall
Note the way in which Luke (the historian) has
researched his material as he said in 1:1-4.

Originally the ruler of a fourth part of a
kindom, then ruler of a region. The Herod
mentioned here is the son of Herod the Great
and of Malthrace. Philip was another son of
Herod the Great but by Cleopatra.

onua, atog n word, thing, matter
gonuog, ov f deserted place, uninhabited
region, desert

Verse 3

"Ttovpaiog, o, ov lturaean, one from
lturaea

Tooywvitig, Wog f Trachonitis; 1 T.
xwpo the Trachonitis region

Verse 2

kol MA0ev eic maoav [tnv] Teptympov Tod
"Topddvou KnEeVoowv BATTTLONC. UETAVOLOC
el dgeoLv AuapTidv,

mepLywpog, ov f surrounding region,
neighbourhood

Topdavng, ov m Jordan River

Kknovoow preach, proclaim

¢l dpyLepémwe Avva kol Kaitdga, £yéveto
Ofina 0eod €l Twdvvny tOv Zoyopiov
VIOV &v Th Epnuw.

7. with the genitive means 'in the time of'.

Luke's concern is primarily with John as a
preacher/prophet rather than a baptiser. But
John's preaching concerns baptism: it consists
in an explanation of the meaning and
significance of the baptism he is performing.

apyLepeve, ewg m high priest, member of
high priestly family

uetavoia, ag f repentance, change of
heart, change of way

dgeoig, ewg f forgiveness, cancellation
(of sins)

auaptio, og £ sin

verse 4

g yéypoamtar £v BifAw Moywv "Hootov
ol mpogitov, Pwviy fodvtog év Tij
gonuw, ‘Etowndoate v 660V Kuptov,
eV0etag moiette TG TPifovg avTtod.

@wvn, ng f voice, sound
foaw call, cry out, shout
gtolnalow see 1:17

06dog, ov f way, path, journey
gvlug, ewa, v adj. straight
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Week 5: Luke 3:1-4:8

topog, ov f path, pathway

Along with Matthew and Mark, Luke has
variations from the LXX. "a0tov is
substituted for Tov Bgov Nuwv, thus
identifying the KkvpLog mentioned earlier as
Jesus and not as God." Marshall

Verse 5

0o papayE TAnpwdioetal Kal oy Spog
Kal fouvog Tamelvwdioetal, kol éotol Td
okohd eig eVBetav Kal ol Tpayetal gig
0d0Vg hetog

@apayE, ayyog f valley, ravine

| Here alone in the NT.

minpwOfoetal  Verb, fut pass indic, 3 s
sinpow fill, fulfill, make come true,
accomplish

0pog, ovg n mountain, hill

fouvvog, ov m hill

torelvow  humble, make low, level

"The image is of the construction of a level
road, easy for the traveller, across an
undulating desert." Marshall

okohlog, a, ov crooked, perverse
TOOYVGS, €L, Vv rough
A€LOG, O, OV smooth, level

Verse 6

kal Oetar oo odpE 1O owTHELOV TOD
Oeod.

"The first part of Is 40:5 is omitted (KoL
amokalvgpOnoetal 1 0L TOV KVPLOV)...
Perhaps Luke did not regard it as being
fulfilled in the earthly ministry of Jesus."
Marshall

opouor fut. dpaw see 2:20

00pg, oopkog £ flesh, physical body,
human nature

omnELov, ov n salvation, saving power

Luke alone includes this verse from Isaiah
40:3-5 which emphasises one of his
characteristic themes, the universality of the
Gospel.

Day 22: Luke 3:7-14

Verses 7-9

These verses are almost verbally identical with
Mt 3:7-10.

Verse 7

"ELeYEV 0DV TOIC éKITOPEVOUEVOLS BYAOLS
Bostiobfjvar Ve avtod, Tevviuota
VOV, Tig VITédelEev VUV QuYEly dmd
thic uehhovong dpyiis;

The imperfect é\eyov precedes a statement of
some length or perhaps indicates that this was
what John habitually said.

oylog, ov m crowd, multitude

Luke more often uses the singular than the
plural.

PfamxtiCw baptise
yevvnua, Tog n  offspring
&xdva, ng f snake, viper

"The offspring share the character of the
parents, and this probably lies in the poisonous
nature of the adder which is evil and
destructive (Is 11:8f.; 14:29; 30:6) rather than
in its prudence in escaping from danger (cf. Mt
10:16)." Marshall

VédelEev  Verb, aor act indic, 3 s
vmodetkvuul - show, make known,
warn

@UYElV  Verb, aor act infin gevyw flee,
run away from, escape

uehlw coming, future

opyn, nc f wrath, anger

Marshall says that the question may mean:

1) 'Who warned you to flee from the wrath to
come?'

ii) 'Who has shown you how to flee from the
wrath to come?"'

iii) 'Who has shown you that you can escape
the wrath to come merely by being
baptised or by feigning conversion?'

Marshall prefers the last of these, saying, "The

question is rhetorical and indicates the sheer

impossibility of escaping the coming total
judgement, certainly not by any external, ex
opere operato rite. John wanted people to be
baptised — but only if they were repentant."

Verse 8

Towjoate ovV kapmove dELove Thg
uetavoiag: kol un dpEnode Aéyerv év
¢ovtoleg, Motépa Exouev TOV ABpadu,
AMyw yap vutv 8tL dvvortar 6 0edg £k TV
MOBwv tovTwy yelpar tékva T ABpadu.

kopog, ov m fruit, harvest, outcome
dEog, a, ov worthy, deserving, fitting

| Here the meaning is 'befitting'.

dpyw rule, govern; midd begin

Aeyw VuLv is used to introduce an emphatic
statement.

MBog, ov m stone
gyelpw  see 1:69
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"The use of ¢k with £yeLpw may be Semitic.
The point is not that the stones themselves are
transformed into living people, but that they
can bring forth living children as their progeny
(Is 51:1f.)." Marshall

Verse 12

0oV 8¢ kal TeEAdvaL BomTiodfivol kol
elmav mpog avtdv, Addokaie, Ti
TTOLIOWUEV;

tekvov, ov f child

Verse 9

Tehwvng, ov m tax collector

101 8¢ kai 1) AEivn TPog TV PICav TV
SévdpwV Kkeltar TV oDV Sévdpov un
70100V KoPITOV KAAOV EKKOTTTETAL KOl £l
dp BdAETOL.

19N adv now, already
AEwvn, ng f axe

| Only here and in the parallel in Mt 3:10.

OwLa, nc f root, source, descendant

oevdpov, ov n tree [rhodedendron = rose
tree]

Kelpol see 2:34

"These were tax-farmers who had purchased
for themselves the right to collect various
indirect taxes, mainly customs or tolls; they
employed subordinate officials to carry out the
work. The system abounded with abuses...
Consequently the collectors were cordially
hated and despised by their fellow-
countrymen, and in addition their job made
them ritually unclean. Such men, regarded as
being alienated from God by pious Jews, were
welcomed by Jesus and also found their way to
John, while the more respectable religious
people failed to do so (7:29 par Mt. 21:31f.)."
Marshall

| The passive may suggest God as the subject.

kohog, M, ov adj. good
éckomtw  cut off, cut down, remove
mvp, o n fire

Verse 10

ddookahog, ov m teacher

Verse 13

6 8¢ elmev mpodg avtovg, Mndév mhéov
oA TO SLATETAYUEVOV VULV TTOACOETE.

Kal émnpwtwv avtdv ol Oylotl Aéyovieg,
Tt oVV TOLoWUEV;

énepwtow ask, interrogate, question

unoeLg, undeuta, undev no one, nothing
TTAELOV, TTAELOV Or JTAEOV more
dlataoow command, give instructions
mpooow practice, do, collect (of taxes)

"It is not surprising that here and in vs. 12,14
some authorities (D a/) add ivo. cwbwuev
(Acts 16:30). Here the question is about the
nature of true repentance." Marshall

"Love must be worked out in terms of justice.'
Marshall

Verse 14

Verse 11

amokpLBeic 8¢ Eheyev avtolg, O Exwv S0
YLTOVOS UETABOTW TA U1} EOVTL, Kai O
Exwv Bowpota Opoimg ToLelTw.

EMNEMTOV 0t 0VTOV KOl OTPATEVOUEVOL
Aéyovteg, Ti woowuev kol fuels; Ko
elmev avtolg, Mndéva Siaoetonte undé
ovkogpavtionte, koi dpkelode Tolg
OPwvioLg VUMV,

dmokplvopar  answer, reply, say

ovo gen & acc dvo dat dvolv two

XLTwv, wvog m tunic, shirt (generally of
garment worn next to the skin)

uetaddtw Verb, aor act imperat, 3 s
uetoddmuL share, give, impart

pPowua, Tog n food, solid food

OTPOTEVOUOL Serve as a soldier

| The plural indicates several items of food.

"They were not Roman soldiers, but the forces
of Herod Antipas, stationed in Peraca
(possibly including non-Jews, like his father's
army, Jos. Ant 17:198f.), or perhaps Jewish
auxiliaries used in Judaea for police duties;
they may have been employed to assist the tax-
collectors in their duties." Marshall

ouowwe likewise, in the same way

dwooeww  take money by violence or force

Compare 2 Cor. 8:13-15

"The 'good fruit' of 3:9 is expounded in terms
of 'good works', i.e. 'works of love'. Such
works are the expression of repentance or
conversion, and not, as in rabbinic teaching,
means of securing merit in the sight of God."
Marshall.

John warns against the characteristic sins of
their profession.

unde negative particle nor, and not, not
even; unde ... unde neither ... nor

ovkogovtew cheat, take money by false
pretences

Marshall suggests that the meaning is 'to rob
by false accusation'.

dpkew be enough; pass. be content, be
satisfied with
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oYwviLov, ov n pay, wages

Verse 17

Means 'provisions' and hence 'ration-money'.
"Soldiers' remuneration was in fact low, and
the temptation to increase it by rapacious
dealings was strong." Marshall

Day 23: Luke 3:15-22

Verse 15

ob 10 VoV v Th xerol adtod drokadipol
v dhwva adtod kai ovvayayely Tov
ottov eig v dmodrknv avtod, T 8¢
Gyyvpov katakavoel Tupl doBEoTw.

TTUVOV, OV 1 winnowing shovel
xeLp, xewpog f hand, power

Mpoodok®vtog 6¢ Toh Aaod kal
draroyoudvawv Taviwv £v Talg kopdiog
avtdv mepl 100 Twdvvov, ufjmote adTog
gin 6 XpLotoe,

The grain was tossed into the air with the
shovel, so that the wind would separate wheat
and chaff.

mpoodokaw  wait, wait for, expect

olaloylloual see 1:29

unmote interrog. particle whether perhaps,
perhaps

dtakaBalpw clean out, thresh out

alwv, og f threshing floor, what is
threshed

ovvayayelv  Verb, aor infin ouvayw
gather, gather together

oLT0g, oV m grain, wheat

amobnkn, ng £ barn, granery

dyvpov, ov n chaff

unmote here introduces an indirect question
with the optative — as in 1:29 (see notes on that
verse regarding use of optative).

| Compare Psalm 1:4

gln  Verb, pres optative, 3s  €iuL

Verse 16

KOTOKOLw burn, burn up, consume
dopeotog, ov unquenchable

Verses 18-22

dmekpivato hMywv maowv 6 Twdvvng,
"Evyo ugv vdati fomtilm vuds: Eoyetol o8
6 toyvpdTePdS o, ob ovk elpl tkovog
Moot TOV wdvta TV trrodnudtwy adtod:
o0TOC VUAC ParTTioel £V TVEVUOTL QYW
Kal mupt:

"The paragraph is Luke's own composition,
stronly Lucan in language, and probably
resting on Mk. 6:14-19 which Luke otherwise
passes over. Its brevity suggests that he
presupposed a fuller knowledge on the part of
his readers." Marshall

uev ... 0¢ introduces a contrast — 'on the one
hand ... on the other...'

Verse 18

VOWP, VéaTOog n water

IO Uev oDV Kol ETEPO. TOPOKOADY
eOnyyehileto 1OV Aadv:

Le. 'only with water'

loyvpotepog, o, ov  stronger - comparative
from loyvpog

ikavog, 1, ov  worthy, sufficient, fit, able

Mo loose, untie

lpog, avtog n strap

vmodnua, Toc n sandal

mvp, og n fire

"uev ovv (here only in Lk; Acts 27x),
summarises what has gone before and prepares
the way for a new contrasting theme."
Marshall

£tep0g, o, ov other, another, different

Luke's words here point forward to Pentecost
(Acts 1:5). Hence Spirit and fire should not be
viewed as simple alternatives — salvation and
judgement. However, Marshall suggests that
in their original context, and in the light of the
following verse, John "Should be understood
in terms of judgement rather than salvation,
and in terms of the final judgement rather than
the 'gracious judgment' of Pentecost." The
picture is of the chaff being separated by wind
(tvevpa) and being consumed by fire.

TTOAMNOL UEV OVV Kol £Tep0.  literally 'many
things too, different from these' i.e. 'with
many other words'

mapakohew exhort, encourage, urge
evayyeMCw act. and midd proclaim the
good news

"John's summons to repentance is understood
as a way of preaching the gospel since it
showed men the coming way of salvation."
Marshall
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Verse 19

6 8¢ "Hpddng 6 1eTpadpyng, EAeyXOUEVOS
Ve avtod mepl “Hpwdddog Thig yuvarkodg
100 4dehpoDd ovTod kal mePL TAVTWY OV
gmoinoev movnp®v 6 ‘Hpmong,

Verse 21

"Eyéveto 8¢ €v 10 Bomtiodijval dmovta
OV MOV kot “Inood Bamtiofévtog kai
TPOCEVYOUEVOV GvewyOfivar TOV ovpavovy

For tetapaopyng cf. 9:7; Mt 14:1 — also the
cognate verb used in 3:1.

gheyxw show (someone his) fault, rebuke,
show (something) up for what it is

The aorist fastTioOnval suggests that the
event took place after all the people had been
baptised. It is the climax of John's work
(though cf. Jn 3:22ff.).

"After dismissing his first wife, the daughter of
the Arabian king Aretas, Herod had married
Herodias, his niece and the former wife of one
of his brothers; some MSS add diLAumov by
assimilation to Mk 6:17. The marriage, which
took place in AD 26, was unacceptable to
Jewish sentiment, and John's boldness in
putting into words what many people felt made
him into a dangerous opponent of the

tetrarch." Marshall

amog, 00a, av (alternative form of wog) all
TPOOEVYOUOL pray

Luke lays particular stress on Jesus at prayer
(5:16; 6:12; 9:18,28f.; 11:1; 22:41; 23:46).

avoryw open

movnpog, o, ov evil, bad, wicked

Verse 20

Tpoonkev kol todto &l oy [Kai]
Katékheroev 1OV Todvvnv év Quloki.
mpootiOnuL add, add to, proceed

Here an unusual augmented infinitive.

On the opening of the heavens, cf. Is 64:1.
"The opening of the heavens is an indication
that divine revelation is about to take place...
the idea is rooted in OT prophecy. The
significance is that after a period of apparent
inactivity God himself comes down to act in
power." Marshall

Verse 22

TPO0EONKEVY KalL TOVTO €L 0oLy 'he added
this also on top of all his evil deeds'. "The use
of émi maouwv indicates that here we have not
merely one more incident in a sequence, but
the crowning instance." Marshall

kal katoffival to mveduo 1o dyrov
OWUOTLKD €1deL (g TTEPLOTEPAV Tt AVTOV,
<

kol @oviy €€ odpavod yevéoBal, 2V el 6
VIO nov 6 dyamntdg, v ool evdoKNoaL.

kotokheww shut up, putin prison

Only here and in Acts 26:10.

koatoffival aor act infin Katofolvew come
or go down, descend

omuUaATLKOG, M, ov  bodily, physical

eidog, ovg n Vvisible form, appearance

meplotepa, ag f dove, pigeon

@uhakn, ng f prison, watch (of the night)

Verses 21-22

Of Jesus' baptism and the descent of the Spirit,
Marshall says, "This event is not the baptism
with the Spirit prophesied by John, since the
act is carried out on the stronger One and not
by him, the symbolism of fire is replaced by
that of the dove, and the gift is accompanied
by a heavenly declaration; none of these
features characterises Christian baptism. This
event is different; it is the anointing of Jesus
with the Spirit (4:18; Acts 4:27; 10:38), the
attestation of his Sonship, and in effect his call
to begin his ministry. It takes place in an
atmosphere of prayer, i.e. the ideal situation
for receiving a divine revelation."

There is much discussion regarding the
significance here of the dove. The main
suggestions are:

i) An allusion to the Spirit present at creation,
hovering over the waters (Gen 1:2). here is
the beginning of the new creation. But this
picture would not require a dove.

ii) An allusion to Noah's dove (Gen 8:8-12).
Dunn suggests that this "gains in
plausibility if John's baptism was intended
to symbolise the coming flood of
judgement..., so recalling the flood of Noah
(cf. 1 Pet. 3:20-21); for then the dove
would signify the end of judgement and the
beginning of a new era of grace."

Marshall says that none of these suggestions is

satisfactory. It is simply a graphic

demonstration of an anointing and
comissioning for service.

dyommrog, 1, ov beloved

God speaks directly from heaven as at Sinai.
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The opening words from heaven reflect Ps 2:7
(though see also Gn 22:2,12,16 for Isaac
described as 0 viog oov 6 dyamntog). The
phrase alludes to Jesus both as Messiah and
also to his close personal relationship with the
Father. "It is significant that the Greek word
used is one which avoids any suggestion of
election or adoption to sonship but rather
stresses the unique relationship between Jesus
as the only Son and God as his Father."
Marshall

Verse 26

100 Mdad tod Mattobiov told Zeueiv tod
Twony tol "Twdd

Verse 27

10D Twavdav 100 Pnod 1ol Zopofafer
100 Zahabinh Toh Nnpt

Verse 28

gvdokew be pleased, take delight in

o0 Mehyl tod AddL Tod Kwodu tod

"EAuaddapu tod "Hp

Cf. Is 42:1. "God has appointed his Son to
carry out the task of the Messiah, a task
expressed in terms of the mission of the
Servant." Marshall

Verse 29

1ol "Inood 10D "EAéCep 10D Twpiu tob
Mab0dt Tod Agut

Day 24: Luke 3:23-38

Verse 23

Verse 30

1ol Svuewv tod "Tovda 10D Twong tod
Tovau 1o "Elvakip

Kal adtog fv Incodg dpyduevog doel
ETOV TPLAKOVTA, OV VIOG, MG EVOouiLeTo,
Twong tod "HM

Verse 31

dpyw see 3:8. Here means 'when he began
his work / ministry'
woeL  like, as, about, approximately

100 Mehed ToD Mevvd tod Mattodd tod
Nabdu tod Aavid

Verse 32

Luke is conscious that he is providing a round
figure rather than an exact age.

100 Teooal tod "Twpnd tod Boog tod
Zaid 1o Naooowv

£10¢, OUg n year

tolakovta thirty

vowlw think, suppose, assume; pass.
be the custom

From David to Abraham the genealogy is
parallel to Mt 1:2-6 with slight differences.
Matthew follows 1 Ch 2:1-15.

Note that Luke traces the genealogy of Jesus
right back to Adam (and God). Luke wants to
demonstrate that Jesus is God's answer to the
sinful state of all humanity. Marshall
discusses the various suggestions concerning
the diverse genealogies of Luke and Matthew
(Mt 1:1-17). Annius of Viterbo (AD 1490)
suggested that Matthew gives the genealogy of
Joseph while Luke that of Mary. Marshall
considers this implausible. He suggests that
Luke's list consists of 11 groups of 7 names.

Verse 33

100 Apuvaddp tod Aduiv tod Apvi 10D
‘Bopwu 10D ®dpeg 100 Tovda

The text of the first three names in this verse is
uncertain.

Verse 24

00 Mabbdt ToD Agul ToD Mehyi ToD
Tovval tod "Twong

Verse 25

100 Mattabiov tod Auwg 100 Naovu tod
‘EoM 10D Nayyai
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Verse 34

Verse 2

100 "Tokwp tod "Toadk To0 Appadu tod
Odpa 100 Naywp

Verse 35

NUEEOS TEOOEPAKOVTO TTELPOLOUEVOS VITO
00 dLoférov. kai ovk Eqoyev oVdEV v
Talg NUEPOLS Ekelvalg, kal ovvieheoDelodv
avTOV £meivooey.

100 Zegpotry tod Payav 1od ®dhek Tol
"Efep tol Zad

teooepakovto.  forty

Verse 36

oD Koivip 100 Apgpa&ad 1o Znu 1o
Noe 100 Aduey

Maybe an allusion to Israel's 40 years in the
wilderness, though Kittel argues that the
parallel is rather with the forty day fasts of
Moses, Ex 34:28; Dt 9:8,18, and Elijah, 1 Ki
19:5,8.

mewpalw test, put to the test, tempt

Verse 37

100 Mabovoard 100 ‘Evwy 100 ‘Idpet tod
Moaherenh told Katvau

Verse 38

100 "Evog 10D 210 toh Addu tod 0£0D.

On the significance of tov Ogov cf. Gen 5:1.

Day 25: Luke 4:1-8

Verses 1-13 — The Temptation of Jesus

"The verb means 'to test someone', and is used
in the OT both of God testing men in order to
assess the reality of their faith and obedience
(Gn 22:1-19) and also of men testing God,
usually because they doubt his goodness and
power (Ex 17:2). Especially during the
wilderness period God tested the faithfulness
of his people (Ex 16:4; 20:20; Dt 8:2; 13:2ff;
cf. Jdg 2:22; 3:4; 2 Ch 32:31), and the people
fell into sin by testing God (Nu 14:22; Pss
95:8f1f,; 106:14; cf. Is 7:12)." Marshall

The present participle implies the temptation
was also continuous throughout the 40 days.

dloforog, ov m the devil

"At the outset of his ministry Jesus is depicted
as overcoming the evil one who stands in
opposition to the work of the Kingdom of God
(11:19f.)." Marshall

The texts used by Jesus are from Dt 8:3;
6:13,16; "passages which relate to Israel
tempting God and being tested by him ... The
temptation of Jesus — and his followers — is to
be seen as antitypical of the experience of
Israel. But where Israel fell, Jesus shows the
way to victory." Marshall

"Whereas in the OT it is God who tests Israel,
here it is the devil, although the mention of
leading by the Spirit shows that the devil's role
falls within the purpose of God. What is
intended by the devil as a means of defeating
Jesus... becomes in the purpose of God the
occasion of his defeat." Marshall

Verse 1

"Inoodg 8¢ mAtiong vevpotog Gytou
vréotpeev Ao 100 ‘Topddvov, kal fyeto
&v T® mvevuaty £v Th fpruw

€payev Verb, aor act indic, 3 s £¢001w eat
ovdeLg, ovdeuLa, ovdev  no one, nothing
gkeLvog, 1, o demonstrative adj. that, those
ovvtehew end, complete, finish

mewvaw be hungry

Verse 3

TANENG, €¢ (sometimes not declined) full

Elmev 8¢ avt® 6 dudporog, Ei viog el o
00D, elme 1@ MO TovTW Tva YévnTal
dptoc.

|CE. 1:15.

VITooTPEPW  see 1:56

"Topdavng, ov m Jordan River

fiyeto  Verb, imperf pass indic, 3 s dyw
lead, bring, go

The imperfect implies a continuous leading
during all of the 40 days.

gonuog, ov f deserted place, uninhabited
region, desert

MBog, ov m stone, precious stone
vévntal  Verb, aor subj, 3 s yLvouat
dptoc, ov m bread, a loaf, food
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Some see this as a temptation for Jesus to
perform signs expeced in the messianic age in
order to win the people over to his side — let
Jesus provide manna in the wilderness (cf. In
6:31f.). But Marshall rejects this view and
says, "Jesus is being tempted to use his power
as Son of God for his own ends instead of
being obedient to the Father... It is suggested
that Sonship can be expressed in independent
authority rather than in filial obedience.
Behind the temptation lies the desire to turn
Jesus aside from the fulfilment of his
messianic task by striking at his relationship to
the Father. That this is a correct view of the
temptation is confirmed by Jesus' reply."

00Ea, ng f glory

géuol  Pronoun, dats £yw

mapadédotal  Verb, perf pass indic, 3 s
napaddwur hand over, deliver up

Despite references to the devil as "ruler of this
world" Jn 12:31; 14:30 and "ruler of the
kingdom of the air" Eph. 2:2, we should not
take the devil's claim at face value — he was
always a liar. He is not a legitimate ruler, nor
was authority handed over to him; he grasped
authority for himself and is currently permitted
a measure of authority by God for God's own
ends.

Verse 4

Kol artekptdn wpodg avtov 6 'Inoode,
I'éypomtar 6L Ok e dpTw udvw
Ciogtan 6 dvOpwiog.

o ¢av to whoever
el wish, will

Verse 7

oV oDV £dv pookvviong évoriov £uod,
g€otol 0ol doa.

dmokplvouar answer, reply, say
véypomtal  Verb, perf pass indic, 3 s ypagpw

mpookvvew worship, fall at another's feet
évwrmov prep with gen before, in front of

This is characteristically used by Jesus when
speaking of Scripture and is difficult to reflect
adequately in English. It is more than "it
is/was written", more like "it stands written."
The quotation that follows is identical to the
LXX of Dt 8:3a.

The use of évwrtiov is a Hebrewism for the
simple dative.

g¢otaw oov waoa "all will be yours".

uovog, m, ov adj only, alone
Ofoetar  Verb, fut mid indic, 3s Cow live

The devil impertinently offers the kingdoms of
the world to the one to whom they belong by
right and who will gain them not by worship
of Satan but by victory over him.

In some MSS the quotation is completed by
the inclusion of Dt 8:3b as in Mt 4:4, but the
evidence for ommision is decisive.

Verse 8

Verse 5

kol drtokpldelg 6 ‘Incodg elmev adTd,
I'éypamtal, Kvplov tov Bedv oou
TTPOOKVVNOELS KAl o0TH UOVR AATPEVOELS.

Kai dvayaywv adtov £det€ev adtd mdoog
15 Baotheiag Thig olkovuévng €v oTiyud
¥OOVoU"

The quotation is from Dt 6:13 with slight
variations from the LXX. Both Luke and
Matthew insert uovw to bring out the full
meaning of the original.

dvayoywv aor. part. dvayw bring up, lead
up

£deLEev aor. of detkvoul  show, point out

olkovuevn see 2:1

For the motif see Dt 34:1-4; 3:27; and also
Rev 21:10.

otwyun, ng f moment, instant
xoovog see 1:57

Verse 6

kol elmev avtd 6 SLdporog, Sol dSwow TV
gEovoiav Tavtny draoav kol TV 8GEav
adtdVv, 611 ol Tapadédotar kai @ dav
0éhw didwuL VTV

0wow Verb, fut act indic, 1 s dudwuL give

¢€ovola, og f authority, right, power

amag, 000, av (alternative form of wag) all,
whole; pl everyone, everything

AaTpEVW  serve, worship

http://www.misselbrook.org.uk/

Week 5: Page 8




